Parashat Tsav
Leviticus 6
(1) The LORD spoke to Moses, saying: (2)
Command Aaron and his sons thus: This is
the ritual of the burnt offering: The burnt
offering itself shall remain where it is burned
upon the altar all night until morning, while
the fire on the altar is kept going on it. (3)
The priest shall dress in linen raiment, with
linen breeches next to his body; and he shall
take up the ashes to which the fire has
reduced the burnt offering on the altar and
place them beside the altar. (4) He shall then
take off his vestments and put on other
vestments, and carry the ashes outside the
camp to a clean place. (5) The fire on the
altar shall be kept burning, not to go out:
every morning the priest shall feed wood to
it, lay out the burnt offering on it, and turn
into smoke the fat parts of the offerings of
well-being. (6) A perpetual fire shall be kept
burning on the altar, not to go out. (7) And
this is the ritual of the meal offering: Aaron’s
sons shall present it before the LORD, in
front of the altar. (8) A handful of the choice
flour and oil of the meal offering shall be
taken from it, with all the frankincense that
is on the meal offering, and this token
portion shall be turned into smoke on the
altar as a pleasing odor to the LORD. (9)
What is left of it shall be eaten by Aaron and
his sons; it shall be eaten as unleavened
cakes, in the sacred precinct; they shall eat it
in the enclosure of the Tent of Meeting. (10)
It shall not be baked with leaven; I have
given it as their portion from My offerings by
fire; it is most holy, like the sin offering and
the guilt offering. (11) Only the males among
Aaron’s descendants may eat of it, as their
due for all time throughout the ages from
the LORD’s offerings by fire. Anything that

ויקרא ו׳

ֵאמֹר׃ )ב( ַצ֤ו
ֽ שׁ֥ה לּ
ֶ ֹ)א( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה ֶאל־מ
ֶֽא
ת־אַהרֹן֙ וְ ֶאת־ ָבּנָ֣יו לֵאמֹ֔ר זֹ֥את תּוֹ ַר֖ת
ֲ
ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֤ח
ַ מוֹק ָד֨ה ַע
ְ ָ֩העָֹל֑ה ִה֣וא ָהעָֹל֡ה ַעל
֥וּקד
ַ ל־ה ַ ֙לּיְ ָלה֙ ַע
ַ ָכּ
ַ ד־הבֶֹּ֔קר וְ ֵא֥שׁ ַה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח תּ
ֵ֮י־בד
ַ וּמ ְכְנס
ִֽ בּֽוֹ׃ )ג( וְ ָל ַב֨שׁ ַהכֹּ ֵה֜ן ִמדּ֣וֹ ַב֗ד
שׁ֨ר
ַ שׂרוֹ֒ וְ ֵה ִר֣ים ֶא
ֶ ֗שׁן ֲא
ֶ ת־ה ֶדּ
ָ ל־בּ
ְ יְִל ַבּ֣שׁ ַע
ֹ
שׂמ֕וֹ
ַ ת־הע ָל֖ה ַע
ָ ְל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֑ח ו
ָ תֹּא ַכ֥ל ָה ֵא֛שׁ ֶא
ת־בּ ָג ָד֔יו וְ ָל ַב֖שׁ
ַ ֵא֖ ֶצל ַה ִמְּז ֵֽבּ ַח׃ )ד( וּ ָפ
ְ שׁט֙ ֶא
ל־מח֣וּץ
ִ ֙שׁן֙ ֶא
ַ ְבּ ָג ִד֣ים ֲא ֵח ִר֑ים וְהוֹ ִצ֤יא ֶא
ֶ ת־ה ֶדּ
ל־מק֖וֹם ָט ֽהוֹר׃ )ה( וְ ָה ֵא֨שׁ
ָ ַֽל ַמּ ֲחנֶ֔ה ֶא
ֹ
֧יה
ִ וּקד־בּוֹ֙ ל֣א ִת ְכ ֶבּ֔ה
ֽ ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֤ח
ַ ַע
ָ וּב ֵע֨ר ָע ֶל
ַתּ
֙יה ָֽהעָֹל֔ה
֙ ָ ַהכֹּ ֵה֛ן ֵע ִצ֖ים ַבּבֶֹּ֣קר ַבּבֶֹּ֑קר וְ ָע ַר ְ֤ך ָע ֶל
שּׁ ָל ִֽמים׃ )ו( אֵ֗שׁ
ְ ֖יה ֶח ְל ֵב֥י ַה
ָ וְ ִה ְק ִט֥יר ָע ֶל
(ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח לֹ֥א ִת ְכ ֶֽבה׃ )ס( )ז
ַ תּוּק֥ד ַע
ָ
ַ תּ ִמ֛יד
ֹ֙י־אַהרן
ֹ
ֹ
ֲ ֵֽת֤הּ ְבּנ
ָ וְז֥את תּוֹ ַר֖ת ַה ִמְּנ ָח֑ה ַה ְק ֵר֨ב א
ל־פּנֵ֖י ַה ִמְּז ֵֽבּ ַח׃ )ח( וְ ֵה ִר֨ים ִמ ֶמּ֜נּוּ
ְ ִפנֵ֣י יְהוָ֔ה ֶא
ְל
֙שּׁ ְמנָ֔הּ וְ ֵאת
֤ ְבּ ֻק ְמצ֗וֹ ִמ
ַ וּמ
ִ ֙סֶֹּלת ַה ִמְּנ ָחה
ל־ה ִמְּנ ָח֑ה וְ ִה ְק ִט֣יר
ַ שׁ֖ר ַע
ַ ָכּ
ֶ ל־ה ְלּבֹנָ֔ה ֲא
(ת֖הּ לַיהוָֽה׃ )ט
ַ ֵ֗ח ֵר
ַ ַה ִמְּזבּ
ָ ֧יח נִיחַֹ֛ח אְַז ָכּ ָר
אַהרֹ֣ן וּ ָבנָ֑יו ַמצּ֤וֹת
ֲ נּוֹת֣ ֶרת ִמ ֶמּ֔נָּה יֹא ְכל֖וּ
ֶ וְ ַה
ֽהל־מוֹ ֵע֖ד
ֵֽ
ֶ ֹתּאָ ֵכל֙ ְבּ ָמק֣וֹם ָקדֹ֔שׁ ַבּ ֲח ַצ֥ר א
תאָ ֶפה֙ ָח ֵמ֔ץ ֶח ְל ָק֛ם נָ ַת ִ֥תּי
ֵ ֽוּה׃ )י( לֹ֤א
ָ יֹא ְכל
ַח ָטּ֖את
֤ שּׁ֑י
ַ שׁים֙ ִה֔וא כּ
ִ קֶֹדשׁ ָֽק ָד
ָ ת֖הּ ֵמ ִא
ָ ֹא
אַהרֹן֙ יֹֽא ֲכ ֶ ֔לנָּה
ָֽ וְ ָכ
ֲ אָשׁם׃ )יא( ָכּל־ ָז ָכ֞ר ִבּ ְבנֵ֤י
שּׁ֖י יְהוָ֑ה כֹּ֛ל
ֵ ֣תי ֶכ֔ם ֵמ ִא
ֵ ָֹחק־עוֹ ָלם֙ ְלדֹר
ִק ָֽדּשׁ׃ )פ( )יב( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה
ֶ ֲא
ְ שׁר־יִַגּ֥ע ָבּ ֶה֖ם י
אַהרֹ֨ן וּ ָבנָ֜יו
ֽ שׁ֥ה לּ
ֲ ֵ֩אמֹר׃ )יג( ֶז֡ה ָק ְר ַבּן
ֶ ֶֹאל־מ
שׁ֣ח אֹת֔וֹ
ַ ַק ִר֣יבוּ ַֽליהוָ֗ה ְבּיוֹם֙ ִה ָמּ
ֶ ֲא
ְ שׁר־י
ִית֣הּ
֛ שׂי ִר֨ת ָה ֵא ָפ֥ה
ִ ֲע
ָ תּ ִמ֑יד ַמ ֲחצ
ָ סֶֹלת ִמְנ ָח֖ה
ל־מ ֲח ַב֗ת
ַ ִית֖הּ ָבּ ָֽע ֶרב׃ )יד( ַֽע
ַ ַבּבֶֹּ֔קר
ָ וּמ ֲחצ
תּ ִפינֵי֙ ִמְנ ַח֣ת
֑ ֶ בּ ֶכת ְתּ ִבי
֣ ֶ שׂ֖ה ֻמ ְר
ֵ שּׁ ֶ֛מן
ֻ אנָּה
ֶ תּ ָע
ֶ ַבּ
יח־נִיחַֹ֖ח לַיהוָֽה׃ )טו( וְ ַהכֹּ ֵה֨ן
ַ ִפּ ִתּ֔ים ַתּ ְק ִר֥יב ֵֽר
ת֑הּ ָחק־עוֹ ָל֕ם
ַשׁ
ִ ַה ָמּ
ָ ֹשׂ֣ה א
ֶ ַע
ָ ֧יח ַתּ ְח
ֲ תּ֛יו ִמ ָבּנָ֖יו י
ל־מְנ ַח֥ת כֹּ ֵה֛ן
ִ קטר׃ )טז( וְ ָכ
ָ תּ
ָ לַיהוָ֖ה ָכּ ִל֥יל

touches these shall become holy. (12) The
LORD spoke to Moses, saying: (13) This is
the offering that Aaron and his sons shall
offer to the LORD on the occasion of his
anointment: a tenth of an ephah of choice
flour as a regular meal offering, half of it in
the morning and half of it in the evening,
(14) shall be prepared with oil on a griddle.
You shall bring it well soaked, and offer it as
a meal offering of baked slices, of pleasing
odor to the LORD. (15) And so shall the
priest, anointed from among his sons to
succeed him, prepare it; it is the LORD’s—a
law for all time—to be turned entirely into
smoke. (16) So, too, every meal offering of a
priest shall be a whole offering: it shall not
be eaten. (17) The LORD spoke to Moses,
saying: (18) Speak to Aaron and his sons
thus: This is the ritual of the sin offering: the
sin offering shall be slaughtered before the
LORD, at the spot where the burnt offering
is slaughtered: it is most holy. (19) The priest
who offers it as a sin offering shall eat of it;
it shall be eaten in the sacred precinct, in
the enclosure of the Tent of Meeting. (20)
Anything that touches its flesh shall become
holy; and if any of its blood is spattered
upon a garment, you shall wash the
bespattered part in the sacred precinct. (21)
An earthen vessel in which it was boiled
shall be broken; if it was boiled in a copper
vessel, [the vessel] shall be scoured and
rinsed with water. (22) Only the males in the
priestly line may eat of it: it is most holy.
(23) But no sin offering may be eaten from
which any blood is brought into the Tent of
Meeting for expiation in the sanctuary; any
such shall be consumed in fire.

Leviticus 7
(1) This is the ritual of the guilt offering: it is
most holy. (2) The guilt offering shall be
slaughtered at the spot where the burnt
offering is slaughtered, and the blood shall

תאָ ֵֽכל׃ )פ( )יז( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה
ֵ ָכּ ִל֥יל ִתּ ְהיֶ֖ה לֹ֥א
ֵאמֹר׃ )יח( ַדּ ֵבּ֤ר ֶֽא
֙ל־אַהרֹן
ֽ שׁ֥ה לּ
ֲ
ֶ ֶֹאל־מ
וְ ֶאל־ ָבּנָ֣יו לֵאמֹ֔ר זֹ֥את תּוֹ ַר֖ת ַֽה ַח ָטּ֑את ִבּ ְמק֡וֹם
ִפנֵ֣י
ְ שּׁ ֵח֤ט ַֽה ַח ָטּאת֙ ל
ָ שּׁ ֵח֨ט ָהעָֹל֜ה ִתּ
ָ שׁר֩ ִתּ
ֶ ֲא
שׁ֖ים ִֽהוא׃ )יט( ַהכֹּ ֵה֛ן ַֽה ְמ ַח ֵטּ֥א
֥ יְהוָ֔ה
ִ קֶֹדשׁ ָֽק ָד
תּאָ ֵכ֔ל ַבּ ֲח ַצ֖ר
ָ ֹא
ֵֽ ֙ת֖הּ יֹא ֲכ ֶ ֑לנָּה ְבּ ָמק֤וֹם ָקדֹשׁ
ִק ָדּ֑שׁ
ָ שׁר־יִַגּ֥ע ִבּ ְב
ֶ אֹ ֶ֥הל מוֹ ֵֽעד׃ )כ( כֹּ֛ל ֲא
ְ שׂ ָר֖הּ י
֔יה
ַ שׁ֨ר יִֶזּ֤ה ִמ ָדּ ָמהּ֙ ַע
ָ שׁר֙ יִֶזּ֣ה ָע ֶל
ֶ ל־ה ֶבּ֔ ֶגד ֲא
ֶ ַא
ֲו
ְֹתּ ַכ ֵבּ֖ס ְבּ ָמק֥וֹם ָקד
שׁ֥ר
ֶ ִי־ח֛ ֶרשׂ ֲא
ֶ ֽשׁ׃ )כא( וּ ְכל
שּׁ֔ ָלה
ִ ִשּׁ ֵב֑ר וְ ִא
ַ ְתּ ֻב
ָ ֙שׁת֙ ֻבּ
ֶ ֹם־בּ ְכ ִל֤י ְנח
ָ שּׁל־בּ֖וֹ י
שׁ ַטּ֖ף ַבּ ָֽמּיִם׃ )כב( ָכּל־ ָז ָכ֥ר ַבּכֲֹּהִנ֖ים
ֻ ְוּמַֹר֥ק ו
(שׁ֖ים ִֽהוא׃ )כג
֥ ת֑הּ
ִ קֶֹדשׁ ָֽק ָד
ָ ֹיֹא ַכ֣ל א
שׁר֩ יוּ ָב֨א ִמ ָדּ ָמ֜הּ ֶאל־אֹ ֶ֧הל
ַ וְ ָכ
ֶ ל־ח ָטּ֡את ֲא
שּׂ ֵֽרף׃
֖ מוֹ ֵע֛ד ְל ַכ ֵפּ֥ר ַבּ
ֵ קֶֹּדשׁ לֹ֣א
ָ תאָ ֵכ֑ל ָבּ ֵא֖שׁ ִתּ
()פ

ויקרא ז׳

שׁ֖ים ֽהוּא׃
֥ אָשׁ֑ם
ִ קֶֹדשׁ ָֽק ָד
ָ )א( וְזֹ֥את תּוֹ ַר֖ת ָה
ִשׁ ֲחט֖וּ
ְ ת־ה֣עָֹל֔ה י
ָ ִשׁ ֲחטוּ֙ ֶא
ְ שׁ֤ר י
ֶ )ב( ִבּ ְמק֗וֹם ֲא
ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח
ַ אָשׁ֑ם וְ ֶאת־ ָדּמ֛וֹ יְִזרֹ֥ק ַע
ָ ת־ה
ָ ֶא

be dashed on all sides of the altar. (3) All its
fat shall be offered: the broad tail; the fat
that covers the entrails; (4) the two kidneys
and the fat that is on them at the loins; and
the protuberance on the liver, which shall be
removed with the kidneys. (5) The priest
shall turn them into smoke on the altar as an
offering by fire to the LORD; it is a guilt
offering. (6) Only the males in the priestly
line may eat of it; it shall be eaten in the
sacred precinct: it is most holy. (7) The guilt
offering is like the sin offering. The same
rule applies to both: it shall belong to the
priest who makes expiation thereby. (8) So,
too, the priest who offers a man’s burnt
offering shall keep the skin of the burnt
offering that he offered. (9) Further, any
meal offering that is baked in an oven, and
any that is prepared in a pan or on a griddle,
shall belong to the priest who offers it. (10)
But every other meal offering, with oil mixed
in or dry, shall go to the sons of Aaron all
alike. (11) This is the ritual of the sacrifice of
well-being that one may offer to the LORD:
(12) If he offers it for thanksgiving, he shall
offer together with the sacrifice of
thanksgiving unleavened cakes with oil
mixed in, unleavened wafers spread with oil,
and cakes of choice flour with oil mixed in,
well soaked. (13) This offering, with cakes of
leavened bread added, he shall offer along
with his thanksgiving sacrifice of well-being.
(14) Out of this he shall offer one of each
kind as a gift to the LORD; it shall go to the
priest who dashes the blood of the offering
of well-being. (15) And the flesh of his
thanksgiving sacrifice of well-being shall be
eaten on the day that it is offered; none of it
shall be set aside until morning. (16) If,
however, the sacrifice he offers is a votive or
a freewill offering, it shall be eaten on the
day that he offers his sacrifice, and what is
left of it shall be eaten on the morrow. (17)
What is then left of the flesh of the sacrifice
shall be consumed in fire on the third day.

ַק ִר֣יב ִמ ֶמּ֑נּוּ ֵא֚ת
ֶ ָס ִֽביב׃ )ג( וְ ֵא֥ת ָכּ
ְ ל־ח ְלבּ֖וֹ י
(ת־ה ֶקּ ֶרב׃ )ד
֖ ֵ ת־ה
ַ ח ֶלב ַֽה ְמ ַכ ֶסּ֥ה ֶא
ַ ָֽהאַ ְליָ֔ה וְ ֶא
ֽ
ֵיה֔ן
֙ ֵ ת־ה
ַ תּ֣י ַה ְכּ ָליֹ֔ת וְ ֶא
ֵשׁ
ֶ שׁ֣ר ֲעל
ֶ ח ֶלב֙ ֲא
ְ ֙וְ ֵאת
ל־ה ָכּ ֵב֔ד
֙ ֶ ֹת־היּ
ַ ת ֶרת֙ ַע
ַ ל־ה ְכּ ָס ִל֑ים וְ ֶא
ַ שׁ֖ר ַע
ֶ ֲא
֙ת֤ם ַהכֹּ ֵהן
ִ ל־ה ְכּ ָליֹ֖ת י
ַ ַע
ָ ְֹסי ֶֽרנָּה׃ )ה( וְ ִה ְק ִט֨יר א
(אָשׁ֖ם ֽהוּא׃ )ו
ָ שּׁ֖ה לַיהוָ֑ה
ֶ ַה ִמְּז ֵבּ ָ֔חה ִא
ֹ
ָכּל־ ָז ָכ֥ר ַבּכֲֹּהִנ֖ים יא ְכ ֶל֑נּוּ ְבּ ָמק֤וֹם ָקדוֹשׁ֙ יֵאָ ֵכ֔ל
אָשׁ֔ם תּוֹ ָר֥ה
֥
ִ קֶֹדשׁ ָֽק ָד
ָ שׁ֖ים ֽהוּא׃ )ז( ַֽכּ ַח ָטּאת֙ ָֽכּ
(ִהיֶֽה׃ )ח
ַ
ְ שׁ֥ר יְַכ ֶפּר־בּ֖וֹ ל֥וֹ י
ֶ אַח֖ת ָל ֶה֑ם ַהכֹּ ֵה֛ן ֲא
֙ת־עֹלַת ִא֑ישׁ ע֤וֹר ָֽהעָֹלה
֣
וְ ַה֨כֹּ ֵה֔ן ַה ַמּ ְק ִר֖יב ֶא
ל־מְנ ָח֗ה
ִ ִהיֶֽה׃ )ט( וְ ָכ
ְ שׁ֣ר ִה ְק ִר֔יב לַכֹּ ֵה֖ן ל֥וֹ י
ֶ ֲא
֖שׁת
ֵֽ שׁ֤ר
ֶ שׂ֥ה ַב ַמּ ְר ֶח
ָ ַע
ֶ ֲא
ֲ תּאָ ֶפה֙ ַבּ ַתּנּ֔וּר וְ ָכל־נ
ת ְהיֶֽה׃
ַ וְ ַֽע
ָ ֹל־מ ֲח ַב֑ת לַכֹּ ֵה֛ן ַה ַמּ ְק ִר֥יב א
ִֽ ת֖הּ ל֥וֹ
ַח ֵר ָב֑ה
ַ ל־מְנ ָח֥ה ְבלוּ ָֽל
ִ )י( וְ ָכ
ֲ שּׁ ֶ֖מן ו
ֶ ה־ב
ֹ
(אָחיו׃ )פ( )יא
ֲ ל־בּנֵ֧י
ְ ְל ָכ
ִֽ אַהר֛ן ִתּ ְהיֶ֖ה ִא֥ישׁ ְכּ
ַק ִר֖יב
ֶ שּׁ ָל ִמ֑ים ֲא
ְ וְזֹ֥את תּוֹ ַר֖ת ֶז ַ֣בח ַה
ְ שׁ֥ר י
ַקרִי ֶבנּוּ֒ וְ ִה ְק ִר֣יב ׀
ְ לַיהוָֽה׃ )יב( ִא֣ם ַעל־תּוֹ ָדה֮ י
ֹ
שּׁ ֶ֔מן
ֶ ַעל־ ֶז ַ֣בח ַהתּוֹ ָד֗ה ַחלּ֤וֹת ַמצּוֹת֙ ְבּלוּל֣ת ַבּ
סֶֹלת ֻמ ְר ֶבּ֔ ֶכת
֣ ְשּׁ ֶ֑מן ו
ָ שׁ ִח֣ים ַבּ
ֻ יק֥י ַמצּ֖וֹת ְמ
ֵ וּ ְר ִק
ֹ
ֹ
ל־חלּת֙ ֶל ֶ֣חם ָח ֵמ֔ץ
ַ שּׁ ֶמן׃ )יג( ַע
ָֽ ַחלֹּ֖ת ְבּלוּל֥ת ַבּ
(שׁ ָל ָֽמיו׃ )יד
ְ ַק ִר֖יב ָק ְר ָבּנ֑וֹ ַעל־ ֶז ַ֖בח תּוֹ ַד֥ת
ְי
רוּמ֖ה
ָ ל־ק ְר ָבּ֔ן ְתּ
ָ וְ ִה ְק ִר֨יב ִמ ֶמּ֤נּוּ ֶא ָחד֙ ִמ ָכּ
שּׁ ָל ִמ֖ים ל֥וֹ
ְ לַיהוָ֑ה לַכֹּ ֵה֗ן ַהזֵֹּר֛ק ֶאת־ ַדּ֥ם ַה
שׁ ָל ָמ֔יו ְבּי֥וֹם
ַ וּב
ְ שׂ֗ר ֶז ַ֚בח תּוֹ ַד֣ת
ְ (ִהיֶֽה׃ )טו
ְי
ֹ
(ֽקר׃ )טז
ַ ָק ְר ָבּנ֖וֹ יֵאָ ֵכ֑ל לֽא־יִַנּ
ֶֹ֥יח ִמ ֶמּ֖נּוּ ַעד־בּ
וְ ִאם־נֶ֣ ֶדר ׀ א֣וֹ ְנ ָד ָב֗ה ֶז ַ֚בח ָק ְר ָבּנ֔וֹ ְבּי֛וֹם
נּוֹת֥ר
ָ וּמ ָמּ ֳח ָר֔ת וְ ַה
ְ ַה ְקרִיב֥וֹ ֶאת־ז
ִֽ ִבח֖וֹ יֵאָ ֵכ֑ל
֙שׂ֣ר ַה ָזּ ַ֑בח ַבּיּוֹם
ַ נּוֹת֖ר ִמ ְבּ
ָ ִמ ֶמּ֖נּוּ יֵאָ ֵֽכל׃ )יז( וְ ַה
ִשּׂ ֵֽרף׃ )יח( וְ ִא֣ם ֵהאָכֹ֣ל יֵ֠אָכֵל
ִ שּׁל
ָ ִישׁ֔י ָבּ ֵא֖שׁ י
ְ ַה
ִ֒ישׁי֮ לֹ֣א יֵ ָר ֶצה
ִ שּׁל
ַ ִמ ְבּ
ְ שׁ ָל ָמ֜יו ַבּיּ֣וֹם ַה
ְ שׂר־ ֶז ַ֨בח
ֹ
ֹ
ִהיֶ֑ה
ֵ ֵח
ְ שׁ֛ב ל֖וֹ ִפּגּ֣וּל י
ָ ַה ַמּ ְק ִר֣יב את֗וֹ ל֧א י
(שּׂא׃ )יט
ָֽ וְ ַה ֛נֶּ ֶפשׁ ָהאֶֹ ֥כ ֶלת ִמ ֶמּ֖נּוּ ֲעוֺנָ֥הּ ִתּ
ל־ט ֵמא֙ לֹ֣א יֵֽאָ ֵכ֔ל ָבּ ֵא֖שׁ
ָ שׁר־יִַגּ֤ע ְבּ ָכ
ֶ שׂ֞ר ֲא
ָ וְ ַה ָבּ
(שׂר׃ )כ
ָֽ ל־טה֖וֹר יֹא ַכ֥ל ָבּ
ָ שׂ֔ר ָכּ
ָ ִשּׂ ֵר֑ף וְ ַה֨ ָבּ
ָי
֙שּׁ ָל ִמים
ְ שׂ֗ר ִמ ֶזּ ַ֤בח ַה
ָ שׁר־תֹּא ַכ֣ל ָבּ
ֶ וְ ַה ֜נֶּ ֶפשׁ ֲא
ת֛ה ַה ֥נֶּ ֶפשׁ
ָ שׁ֣ר לַיהוָ֔ה וְ ֻט ְמאָת֖וֹ ָע ָל֑יו וְִנ ְכ ְר
ֶ ֲא
י־תַגּ֣ע
ִ יה׃ )כא( וְנֶ֜ ֶפשׁ ִֽכּ
ָ ַה ִה֖וא ֵמ ַע ֶֽמּ
ל־ט ֵמ֗א ְבּ ֻט ְמאַ֤ת אָ ָדם֙ א֣וֹ ׀ ִבּ ְב ֵה ָמ֣ה
ָ ְבּ ָכ
ל־שׁ֣קץ ָט ֵמ֔א וְאָ ַכ֛ל
ֶ ְט ֵמאָ֗ה א֚וֹ ְבּ ָכ

(18) If any of the flesh of his sacrifice of
well-being is eaten on the third day, it shall
not be acceptable; it shall not count for him
who offered it. It is an offensive thing, and
the person who eats of it shall bear his guilt.
(19) Flesh that touches anything unclean
shall not be eaten; it shall be consumed in
fire. As for other flesh, only he who is clean
may eat such flesh. (20) But the person who,
in a state of uncleanness, eats flesh from the
LORD’s sacrifices of well-being, that person
shall be cut off from his kin. (21) When a
person touches anything unclean, be it
human uncleanness or an unclean animal or
any unclean creature, and eats flesh from
the LORD’s sacrifices of well-being, that
person shall be cut off from his kin. (22) And
the LORD spoke to Moses, saying: (23) Speak
to the Israelite people thus: You shall eat no
fat of ox or sheep or goat. (24) Fat from
animals that died or were torn by beasts
may be put to any use, but you must not eat
it. (25) If anyone eats the fat of animals from
which offerings by fire may be made to the
LORD, the person who eats it shall be cut off
from his kin. (26) And you must not
consume any blood, either of bird or of
animal, in any of your settlements. (27)
Anyone who eats blood shall be cut off from
his kin. (28) And the LORD spoke to Moses,
saying: (29) Speak to the Israelite people
thus: The offering to the LORD from a
sacrifice of well-being must be presented by
him who offers his sacrifice of well-being to
the LORD: (30) his own hands shall present
the LORD’s offerings by fire. He shall present
the fat with the breast, the breast to be
elevated as an elevation offering before the
LORD; (31) the priest shall turn the fat into
smoke on the altar, and the breast shall go
to Aaron and his sons. (32) And the right
thigh from your sacrifices of well-being you
shall present to the priest as a gift; (33) he
from among Aaron’s sons who offers the
blood and the fat of the offering of

ת֛ה
ַ ִמ ְבּ
ָ שׁ֣ר לַיהוָ֑ה וְִנ ְכ ְר
ֶ שּׁ ָל ִמ֖ים ֲא
ְ שׂר־ ֶז ַ֥בח ַה
יה׃ )פ( )כב( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה
ָ ַהנֶּ֥ ֶפשׁ ַה ִה֖וא ֵמ ַע ֶֽמּ
ִשׂ ָר ֵא֖ל
ֽ שׁ֥ה לּ
ְ ל־בּנֵ֥י י
ְ ֵאמֹר׃ )כג( ַדּ ֵבּ֛ר ֶא
ֶ ֶֹאל־מ
ֹ
֛שׂב וָ ֵע֖ז ל֥א תֹא ֵֽכלוּ׃
֜ ֵ לֵאמֹ֑ר ָכּ
ֶ ל־ח ֶלב שׁ֥וֹר וְ ֶכ
שׂ֖ה
֤ ֵ ְ)כד( ו
ֶ ח ֶלב ְנ ֵב ָלה֙ וְ ֵח֣ ֶלב ְט ֵר ָפ֔ה יֵ ָע
ל־מ ָלא ָכ֑ה וְאָכֹ֖ל לֹ֥א תֹא ְכ ֻֽלהוּ׃ )כה( ִכּ֚י
ְ ְל ָכ
ַק ִר֥יב
ַ ָכּל־אֵֹכ֣ל ֵח֔ ֶלב ִמ
ֶ ן־ה ְ֨בּ ֵה ָמ֔ה ֲא
ְ שׁ֨ר י
ת֛ה ַה ֥נֶּ ֶפשׁ ָהאֶֹכ֖ ֶלת
ָ שּׁ֖ה לַיהוָ֑ה וְִנ ְכ ְר
ֶ ִמ ֶמּ֛נָּה ִא
ֹ
יה׃ )כו( וְ ָכל־ ָדּם֙ ל֣א תֹא ְכל֔וּ ְבּכֹ֖ל
ָ ֵֽמ ַע ֶֽמּ
ַבּ ֵה ָֽמה׃ )כז( ָכּל־ ֖נֶ ֶפשׁ
ֵ ֹמוֹשׁב
ְ תי ֶכ֑ם ָלע֖וֹף וְל
ְ
ת֛ה ַהנֶּ֥ ֶפשׁ ַה ִה֖וא
ָ שׁר־תֹּא ַכ֣ל ָכּל־ ָדּ֑ם וְִנ ְכ ְר
ֶ ֲא
שׁ֥ה
ֶ ֹיה׃ )פ( )כח( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה ֶאל־מ
ָ ֵֽמ ַע ֶֽמּ
ִשׂ ָר ֵא֖ל לֵאמֹ֑ר
ֽ לּ
ְ ל־בּנֵ֥י י
ְ ֵאמֹר׃ )כט( ַדּ ֵבּ֛ר ֶא
ָב֧יא
ִ שׁ ָל ָמיו֙ לַיהוָ֔ה י
ְ ַה ַמּ ְק ִר֞יב ֶאת־ ֶז ַ֤בח
שׁ ָל ָֽמיו׃ )ל( יָ ָד֣יו
ְ ת־ק ְר ָבּנ֛וֹ לַיהוָ֖ה ִמ ֶזּ ַ֥בח
ָ ֶא
ת־ה ֵח֤ ֶלב
ַ שּׁ֣י יְהוָ֑ה ֶא
ֵ ְתּ ִבי ֶא֔ינָה ֵא֖ת ִא
ְבי ֶא֔נּוּ ֵא֣ת ֶה ָח ֶז֗ה ְל ָהִנ֥יף אֹת֛וֹ
ִ ל־ה ָח ֶזה֙ י
ֶֽ ַע
ִפנֵ֥י יְהוָֽה׃ )לא( וְ ִה ְק ִט֧יר ַהכֹּ ֵה֛ן
ְ ְתּנוּ ָפ֖ה ל
אַהרֹ֖ן
֖ ֵ ת־ה
ַ ֶא
ֲ ח ֶלב ַה ִמְּז ֵבּ ָ֑חה וְ ָהיָה֙ ֶֽה ָח ֶז֔ה ְל
רוּמ֖ה
ִ וּ ְל ָבנָֽיו׃ )לב( וְ ֵאת֙ שׁ֣וֹק ַהיּ
ָ ָמ֔ין ִתּ ְתּנ֥וּ ְת
שׁ ְל ֵמי ֶֽכם׃ )לג( ַה ַמּ ְק ִר֞יב
ַ ִב ֵח֖י
ְ לַכֹּ ֵה֑ן ִמזּ
אַהרֹ֑ן ל֧וֹ
֖ ֵ ת־ה
ַ שּׁ ָל ִמ֛ים וְ ֶא
ֲ ח ֶלב ִמ ְבּנֵ֣י
ְ ֶאת־ ַדּ֧ם ַה
ת־ח ֵז֨ה
ִ ִת ְהיֶ֛ה שׁ֥וֹק ַהיּ
ֲ ָמ֖ין ְל ָמנָֽה׃ )לד( ִכּי֩ ֶא
רוּמ֗ה ָל ַק ְ֙ח ִתּי֙ ֵמ ֵא֣ת
ָ ַה ְתּנוּ ָפ֜ה וְ ֵא֣ת ׀ שׁ֣וֹק ַה ְתּ
֠תם
ֵ יה֑ם וָ ֶא
ַ ִב ֵח֖י
ָ ֹתּ֣ן א
ֶ שׁ ְל ֵמ
ְ ִשׂ ָר ֵא֔ל ִמזּ
ְ ְבּנֵֽי־י
אַהרֹ֨ן ַהכֹּ ֵה֤ן וּ ְל ָבנָיו֙ ְל ָחק־עוֹ ָל֔ם ֵמ ֵא֖ת ְבּנֵ֥י
ֲ ְל
שׁ ַח֣ת
ִ ֙אַהרֹן
ְי
ְ וּמ
ֲ שׁ ַח֤ת
ְ ִשׂ ָר ֵֽאל׃ )לה( זֹ֣את ִמ
ַה֖ן
ֵ ת֔ם ְלכ
ֵ ָבּנָ֔יו ֵמ ִא
ָ ֹשּׁ֖י יְהוָ֑ה ְבּיוֹם֙ ִה ְק ִר֣יב א
֙ת֣ת ָל ֶה֗ם ְבּיוֹם
ֵ שׁר֩ ִצוָּ֨ה יְהוָ֜ה ָל
ֶ לַיהוָֽה׃ )לו( ֲא
ִשׂ ָר ֵא֑ל ֻח ַקּ֥ת עוֹ ָל֖ם
ְ ת֔ם ֵמ ֵא֖ת ְבּנֵ֣י י
ָ ֹשׁח֣וֹ א
ְ ָמ
ֹ
ֹ
ֹ
ַמְּנ ָח֔ה
ִ תם׃ )לז( ז֣את ַהתּוֹ ָר֗ה ָֽלע ָלה֙ ל
ָֽ ְלדֹר
לּוּא֔ים וּ ְל ֶז ַ֖בח
ִ אָשׁ֑ם וְַל ִ֨מּ
ָ וְַֽל ַח ָטּ֖את וְ ָל
שׁ֖ה
ְ ַה
ֶ ֹשׁ֨ר ִצוָּ֧ה יְהוָ֛ה ֶאת־מ
ֶ שּׁ ָל ִֽמים׃ )לח( ֲא
ִשׂ ָראֵ֗ל
ְ ת־בּנֵ֣י י
ְ ְבּ ַה֣ר ִסינָ֑י ְבּי֨וֹם ַצוֺּת֜וֹ ֶא
ֵיה֛ם לַיהוָ֖ה ְבּ ִמ ְד ַבּ֥ר ִסינָֽי׃
ֶ ת־ק ְר ְבּנ
ָ ְל ַה ְק ִר֧יב ֶא
()פ

well-being shall get the right thigh as his
portion. (34) For I have taken the breast of
elevation offering and the thigh of gift
offering from the Israelites, from their
sacrifices of well-being, and given them to
Aaron the priest and to his sons as their due
from the Israelites for all time. (35) Those
shall be the perquisites of Aaron and the
perquisites of his sons from the LORD’s
offerings by fire, once they have been
inducted to serve the LORD as priests; (36)
these the LORD commanded to be given
them, once they had been anointed, as a
due from the Israelites for all time
throughout the ages. (37) Such are the
rituals of the burnt offering, the meal
offering, the sin offering, the guilt offering,
the offering of ordination, and the sacrifice
of well-being, (38) with which the LORD
charged Moses on Mount Sinai, when He
commanded that the Israelites present their
offerings to the LORD, in the wilderness of
Sinai.

Leviticus 8
(1) The LORD spoke to Moses, saying: (2)
Take Aaron along with his sons, and the
vestments, the anointing oil, the bull of sin
offering, the two rams, and the basket of
unleavened bread; (3) and assemble the
whole community at the entrance of the
Tent of Meeting. (4) Moses did as the LORD
commanded him. And when the community
was assembled at the entrance of the Tent
of Meeting, (5) Moses said to the
community, “This is what the LORD has
commanded to be done.” (6) Then Moses
brought Aaron and his sons forward and
washed them with water. (7) He put the
tunic on him, girded him with the sash,
clothed him with the robe, and put the
ephod on him, girding him with the
decorated band with which he tied it to him.
(8) He put the breastpiece on him, and put

ויקרא ח׳

ֵאמֹר׃ )ב( ַק֤ח
ֽ שׁ֥ה לּ
ֶ ֹ)א( וַיְ ַד ֵבּ֥ר יְהוָ֖ה ֶאל־מ
ֶֽא
ת־אַהרֹן֙ וְ ֶאת־ ָבּנָ֣יו ִאתּ֔וֹ וְ ֵאת֙ ַה ְבּ ָג ִד֔ים וְ ֵא֖ת
ֲ
שׁנֵ֣י
ְ ֙שׁ ָח֑ה וְ ֵא֣ת ׀ ַפּ֣ר ַֽה ַח ָטּ֗את וְ ֵאת
ְ שׁ ֶ֣מן ַה ִמּ
ֶ
ל־ה ֵע ָד֖ה
ָ ָֽהאֵי ִל֔ים וְ ֵא֖ת ַס֥ל ַה ַמּצּֽוֹת׃ )ג( וְ ֵא֥ת ָכּ
שׁ֔ה
ֶ ַֹה ְק ֵה֑ל ֶאל־ ֶפּ ַ֖תח אֹ ֶ֥הל מוֹ ֵֽעד׃ )ד( וַיַּ ַ֣עשׂ מ
ַתּ ָקּ ֵהל֙ ָֽה ֵע ָד֔ה
ִ שׁ֛ר ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה אֹת֑וֹ ו
ֶ ַֽכּ ֲא
שׁ֖ה
ֶ ֹ֥אמר מ
ֶ ֶֹאל־ ֶפּ ַ֖תח אֹ ֶ֥הל מוֹ ֵֽעד׃ )ה( וַיּ
שׁר־ ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה
ֶ ל־ה ֵע ָד֑ה ֶז֣ה ַה ָדּ ָב֔ר ֲא
ָ ֶא
שׁ֔ה ֶֽא
ת־אַהרֹ֖ן וְ ֶאת־ ָבּנָ֑יו
ֽ ַע
ֲ
ֶ ַֹק ֵר֣ב מ
ֲל
ְ שׂוֹת׃ )ו( וַיּ
ִתּ֨ן ָע ָל֜יו
ֵ ת֖ם ַבּ ָֽמּיִם׃ )ז( וַיּ
ָ ֹוַיִּ ְר ַח֥ץ א
֙אַבנֵ֔ט וַיַּ ְל ֵבּ֤שׁ אֹתוֹ
ַ ֶא
ְ ַחגֹּ֤ר אֹתוֹ֙ ָֽבּ
ְ ת־ה ֻכּתֹּ֗נֶת וַיּ
ַחגֹּ֣ר
ֵ ת־ה ְמּ ִע֔יל וַיּ
ַ ֶֽא
ְ ת־האֵפֹ֑ד וַיּ
ָ ִתּ֥ן ָע ָל֖יו ֶא
֥שׂם
ֶ ֶָאפֹּ֥ד ל֖וֹ בּֽוֹ׃ )ח( וַיּ
ְ ֙שׁב֙ ָֽהאֵפֹ֔ד וַיּ
ֶ אֹת֗וֹ ְבּ ֵח
ת־האוּ ִר֖ים
ַ ִתּן֙ ֶא
ֵ ֑שׁן וַיּ
ַ ָע ָל֖יו ֶא
ָ ֔שׁן ֶא
ֶ ֹל־הח
ֶ ֹת־הח
ת־ה ִמּ ְצנֶ֖ ֶפת
ַ וְ ֶא
ַ ֥שׂם ֶא
ֻ ת־ה
ֶ ָתּ ִֽמּים׃ )ט( וַיּ
ל־ה ִמּ ְצנֶ֜ ֶפת ֶאל־מ֣וּל ָפּנָ֗יו
ַ ֨שׂם ַע
ֶ ַָעל־רֹאשׁ֑וֹ וַיּ

into the breastpiece the Urim and
Thummim. (9) And he set the headdress on
his head; and on the headdress, in front, he
put the gold frontlet, the holy diadem—as
the LORD had commanded Moses. (10)
Moses took the anointing oil and anointed
the Tabernacle and all that was in it, thus
consecrating them. (11) He sprinkled some
of it on the altar seven times, anointing the
altar, all its utensils, and the laver with its
stand, to consecrate them. (12) He poured
some of the anointing oil upon Aaron’s head
and anointed him, to consecrate him. (13)
Moses then brought Aaron’s sons forward,
clothed them in tunics, girded them with
sashes, and wound turbans upon them, as
the LORD had commanded Moses. (14) He
led forward the bull of sin offering. Aaron
and his sons laid their hands upon the head
of the bull of sin offering, (15) and it was
slaughtered. Moses took the blood and with
his finger put some on each of the horns of
the altar, cleansing the altar; then he poured
out the blood at the base of the altar. Thus
he consecrated it in order to make expiation
upon it. (16) Moses then took all the fat that
was about the entrails, and the
protuberance of the liver, and the two
kidneys and their fat, and turned them into
smoke on the altar. (17) The rest of the bull,
its hide, its flesh, and its dung, he put to the
fire outside the camp—as the LORD had
commanded Moses. (18) Then he brought
forward the ram of burnt offering. Aaron
and his sons laid their hands upon the ram’s
head, (19) and it was slaughtered. Moses
dashed the blood against all sides of the
altar. (20) The ram was cut up into sections
and Moses turned the head, the sections,
and the suet into smoke on the altar; (21)
Moses washed the entrails and the legs with
water and turned all of the ram into smoke.
That was a burnt offering for a pleasing
odor, an offering by fire to the LORD—as the
LORD had commanded Moses. (22) He

שׁ֛ר ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה
֔ ֵא֣ת ִצ֤יץ ַה ָזּ ָהב֙ נֵ֣ ֶזר ַה
ֶ ַא
ֲ קֶֹּדשׁ כּ
שׁ ָח֔ה
ֶֽ ֶֹאת־מ
ְ ת־שׁ ֶ֣מן ַה ִמּ
ֶ שׁה֙ ֶא
ֶ ִֹקּ֤ח מ
ַ שׁה׃ )י( וַיּ
ְק ֵדּ֖שׁ
ַ שׁ֥ח ֶא
ַ ִמ
ֶ ל־א
ֲ שׁ ָכּ֖ן וְ ֶאת־ ָכּ
ְ ת־ה ִמּ
ְ וַיּ
ַ שׁר־בּ֑וֹ וַי
שׁ ַ֣בע
ַ תם׃ )יא( וַיַּ֥ז ִמ ֶמּ֛נּוּ ַע
ָֽ ֹא
ֶ ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח
ת־ה ִמְּז ֵבּ ַ֜ח וְ ֶאת־ ָכּל־ ֵכּ ָל֗יו
ַ שׁ֨ח ֶא
ַ ִמ
ְ ְפּ ָע ִמ֑ים וַיּ
֙שׁם׃ )יב( וַיִּצֹק
ַ וְ ֶא
ָֽ ת־הכִּיֹּ֛ר וְ ֶאת־ ַכּנּ֖וֹ ְל ַק ְדּ
ֹ
ֹ
ֹ
שׁ֥ח את֖וֹ
ַ ִמ
ְ אַהר֑ן וַיּ
ֲ שׁ ָח֔ה ַע֖ל ר֣אשׁ
ְ שּׁ ֶ֣מן ַה ִמּ
ֶ ִמ
אַהרֹ֗ן
ֽ ְל ַק ְדּ
ֲ ת־בּנֵ֣י
ְ שׁ֜ה ֶא
ֶ ַֹק ֵר֨ב מ
ְ שׁוֹ׃ )יג( וַיּ
ַחבֹ֥שׁ
ֵ וַיַּ ְל ִבּ
ֲ אַבנֵ֔ט וַיּ
ְ ֙תם
ָ ַֹחגֹּ֤ר א
ְ תּנֹת֙ וַיּ
ֳ שׁ֤ם ֻכּ
שׁה׃
ֶֽ ֹשׁ֛ר ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה ֶאת־מ
ֶ ַא
ֲ ָל ֶה֖ם ִמְג ָבּע֑וֹת כּ
֙אַהרֹ֤ן וּ ָבנָיו
ֲ ִסמְֹ֨ך
ְ )יד( וַיַּ ֵגּ֕שׁ ֵא֖ת ַפּ֣ר ַֽה ַח ָטּ֑את וַיּ
(ֵיה֔ם ַעל־רֹ֖אשׁ ַפּ֥ר ַֽה ַח ָֽטּאת׃ )טו
ֶ ֶאת־יְד
ִתּן
ֵ ת־ה ָדּם֙ ֠וַיּ
ַ שׁ֤ה ֶא
ֶ ִֹקּ֨ח מ
ְ וַיּ
ַ ִשׁ ָח֗ט וַיּ
ְח ֵטּ֖א
ַ ל־ק ְרנ֨וֹת ַה ִמְּז ֵבּ ַ֤ח ָס ִביב֙ ְבּ ֶא ְצ ָבּע֔וֹ וַי
ַ ַע
ת־ה ָדּ֗ם יַָצק֙ ֶאל־יְס֣וֹד
ַ ת־ה ִמְּז ֵבּ ַ֑ח וְ ֶא
ַ ֶא
ִקּ֗ח
ֵ ְק ְדּ
ַ שׁ֖הוּ ְל ַכ ֵפּ֥ר ָע ָֽליו׃ )טז( וַיּ
ַ ַה ִמְּז ֵבּ ַ֔ח וַֽי
ת ֶרת
֣ ֶ ֹל־ה ֶקּ ֶרב֒ וְ ֵאת֙ י
ַ שׁ֣ר ַע
ַ ֶֽאת־ ָכּ
ֶ ל־ה ֵח ֶלב֮ ֲא
ַק ֵט֥ר
ֵ ת־שׁ
ֶ תּ֥י ַה ְכּ ָליֹ֖ת וְ ֶֽא
ְ ַה ָכּ ֵב֔ד וְ ֶא
ְ ת־ח ְל ְבּ ֶה֑ן וַיּ
֙ת־ה ָפּ֤ר וְ ֶאת־עֹרוֹ
ַ שׁ֖ה ַה ִמְּז ֵֽבּ ָחה׃ )יז( וְ ֶא
ֶ ֹמ
שׂ ַר֣ף ָבּ ֵא֔שׁ ִמח֖וּץ
ִ שׂר֣וֹ וְ ֶא
ָ ת־פּ ְרשׁ֔וֹ
ָ ת־בּ
ְ וְ ֶא
(שׁה׃ )יח
ֶֽ ֹשׁ֛ר ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה ֶאת־מ
ֶ ַא
ֲ ַֽל ַמּ ֲחנֶ֑ה כּ
אַהרֹ֧ן וּ ָבנָ֛יו
ֲ ִס ְמכ֞וּ
ְ ַק ֵר֕ב ֵא֖ת ֵא֣יל ָהעָֹל֑ה וַֽיּ
ְ וַיּ
ֹ
ִשׁ ָח֑ט
ְ ֵיה֖ם ַעל־ר֥אשׁ ָה ֽאָיִל׃ )יט( וַיּ
ֶ ֶאת־יְד
(ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח ָס ִֽביב׃ )כ
ַ ת־ה ָדּ֛ם ַע
ַ שׁ֧ה ֶא
ֶ ֹוַיְִּזרֹ֨ק מ
֙שׁה
ַ ת־האַ֔יִל נ
ֶ ַֹק ֵט֤ר מ
ָ ִתּ֖ח ִלְנ
ָ וְ ֶא
ְ ת ָח֑יו וַיּ
(ת־ה ָֽפּ ֶדר׃ )כא
ַ ת ִח֖ים וְ ֶא
ַ ת־הרֹ֔אשׁ וְ ֶא
ָ ת־הְנּ
ָ ֶא
ַ֩ק ֵטר
֖ ַ ת־ה ְכּ ָר
ַ ת־ה ֶקּ֥ ֶרב וְ ֶא
ַ וְ ֶא
ְ עיִם ָר ַח֣ץ ַבּ ָמּ֑יִם וַיּ
ֵ֗חה עָֹל֨ה ה֤וּא
ָ ל־האַ֜יִל ַה ִמְּזבּ
ָ שׁ֨ה ֶאת־ ָכּ
ֶ ֹמ
שׁ֛ר ִצוָּ֥ה
֙ ַֹיח־נִיח
ַ ְל ֵֽר
ֶ ַא
ֲ שּׁ֥ה הוּא֙ לַיהוָ֔ה כּ
ֶ ֙ח ִא
ת־האַ֣יִל
ֶֽ ֹיְהוָ֖ה ֶאת־מ
ָ ַק ֵרב֙ ֶא
ְ שׁה׃ )כב( וַיּ
אַהרֹ֧ן וּ ָבנָ֛יו
ֵ ַה
ֲ ִס ְמכ֞וּ
ְ שִּׁנ֔י ֵא֖יל ַה ִמּ ֻלּ ִא֑ים וַֽיּ
ִשׁ ָח֓ט ׀
ְ ֵיה֖ם ַעל־רֹ֥אשׁ ָה ֽאָיִל׃ )כג( וַיּ
ֶ ֶאת־יְד
ן־אַהרֹ֖ן
ֵ שׁה֙ ִמ ָדּמ֔וֹ וַיּ
ֲ ֥וּך ֽאֶֹז
ְ ִתּ֛ן ַע
ֶ ִֹקּ֤ח מ
ַ וַיּ
ְ ל־תּנ
ְמִנ֔ית וְ ַעל־בֹּ ֶ֥הן ַרְגל֖וֹ
ָ ְמִנ֑ית וְ ַעל־בֹּ ֶ֤הן יָדוֹ֙ ַהי
ָ ַהי
ִתּ֨ן
ֵ אַהרֹ֗ן וַיּ
ָ ַהי
ֲ ת־בּנֵ֣י
ְ ַק ֵר֞ב ֶא
ְ ְמִנֽית׃ )כד( וַיּ
ְמִנ֔ית
ַ שׁ֤ה ִמ
ָ ֤וּך אְָזנָם֙ ַהי
ְ ן־ה ָדּם֙ ַע
ֶ ֹמ
ְ ל־תּנ
ְמִנ֔ית וְ ַעל־בֹּ ֶ֥הן ַרְג ָל֖ם
ָ וְ ַעל־בֹּ ֶ֤הן יָ ָדם֙ ַהי
ל־ה ִמְּז ֵבּ ַ֖ח
ַ שׁ֧ה ֶא
ֶ ְֹמִנ֑ית וַיְִּזרֹ֨ק מ
ָ ַהי
ַֽ ת־ה ָדּ֛ם ַע
ת־האַ ְליָ֗ה
֣ ֵ ת־ה
ַ ָס ִביב׃ )כה( וַיִּקּ֞ח ֶא
ָ ח ֶלב וְ ֶא

brought forward the second ram, the ram of
ordination. Aaron and his sons laid their
hands upon the ram’s head, (23) and it was
slaughtered. Moses took some of its blood
and put it on the ridge of Aaron’s right ear,
and on the thumb of his right hand, and on
the big toe of his right foot. (24) Moses then
brought forward the sons of Aaron, and put
some of the blood on the ridges of their
right ears, and on the thumbs of their right
hands, and on the big toes of their right feet;
and the rest of the blood Moses dashed
against every side of the altar. (25) He took
the fat—the broad tail, all the fat about the
entrails, the protuberance of the liver, and
the two kidneys and their fat—and the right
thigh. (26) From the basket of unleavened
bread that was before the LORD, he took
one cake of unleavened bread, one cake of
oil bread, and one wafer, and placed them
on the fat parts and on the right thigh. (27)
He placed all these on the palms of Aaron
and on the palms of his sons, and elevated
them as an elevation offering before the
LORD. (28) Then Moses took them from
their hands and turned them into smoke on
the altar with the burnt offering. This was an
ordination offering for a pleasing odor; it
was an offering by fire to the LORD. (29)
Moses took the breast and elevated it as an
elevation offering before the LORD; it was
Moses’ portion of the ram of ordination—as
the LORD had commanded Moses. (30) And
Moses took some of the anointing oil and
some of the blood that was on the altar and
sprinkled it upon Aaron and upon his
vestments, and also upon his sons and upon
their vestments. Thus he consecrated Aaron
and his vestments, and also his sons and
their vestments. (31) Moses said to Aaron
and his sons: Boil the flesh at the entrance
of the Tent of Meeting and eat it there with
the bread that is in the basket of
ordination—as I commanded: Aaron and his
sons shall eat it; (32) and what is left over of

ת ֶרת
֣ ֶ ֹל־ה ֶקּ ֶרב֒ וְ ֵאת֙ י
ַ שׁ֣ר ַע
ַ וְ ֶֽאת־ ָכּ
ֶ ל־ה ֵח ֶלב֮ ֲא
ת־ח ְל ְבּ ֶה֑ן וְ ֵא֖ת
ֵ ת־שׁ
ֶ תּ֥י ַה ְכּ ָליֹ֖ת וְ ֶֽא
ְ ַה ָכּ ֵב֔ד וְ ֶא
ִפנֵ֣י
ִ (ָמין׃ )כו
ְ שׁ֣ר ׀ ל
ֶ וּמ ַסּ֨ל ַה ַמּצּ֜וֹת ֲא
ִֽ שׁ֥וֹק ַהיּ
אַחת֙ וְֽ ַח ַלּ֨ת ֶל ֶ֥חם
ַ יְהוָ֗ה ָל ַ֠קח ַח ַלּ֨ת ַמ ָצּ֤ה
ל־ה ֲ֣ח ָל ִב֔ים
ַ ֙שׂם֙ ַע
ַ שׁ ֶ֛מן
ֶ ָאַח֖ת וְ ָר ִק֣יק ֶא ָח֑ד וַיּ
ֶ
ֹ
ָמ
יּ
ה
ת־הכּ֔ל ַע֚ל ַכּ ֵפּ֣י
ַ ִתּ֣ן ֶא
ֵ וְ ַע֖ל שׁ֥וֹק ַ ִֽ ין׃ )כז( וַיּ
ֹ
ִפנֵ֥י
ְ ת֛ם ְתּנוּ ָפ֖ה ל
ָ אַהרֹ֔ן וְ ַע֖ל ַכּ ֵפּ֣י ָבנָ֑יו וַיָּ֧נֶף א
ֲ
ֵיה֔ם
ֶ תם֙ ֵמ ַע֣ל ַכּפּ
ָ ֹשׁ֤ה א
ֶ ִֹקּ֨ח מ
ַ יְהוָֽה׃ )כח( וַיּ
֙ל־העָֹל֑ה ִמ ֻלּ ִא֥ים ֵהם
ָ ַק ֵט֥ר ַה ִמְּז ֵבּ ָ֖חה ַע
ְ וַיּ
ִקּ֤ח
ַ ְל ֵר
ֶ ֣יח נִיחַֹ֔ח ִא
ַ שּׁ֥ה ה֖וּא לַיהוָֽה׃ )כט( וַיּ
ִפנֵ֣י יְהוָ֑ה
ְ ת־ה ָ֣ח ֶז֔ה וַיְנִי ֵפ֥הוּ ְתנוּ ָפ֖ה ל
ֶ שׁה֙ ֶא
ֶ ֹמ
שׁ֛ר
ֶ ַא
ֲ שׁ֤ה ָהיָה֙ ְל ָמנָ֔ה כּ
ֶ ֵֹמ ֵא֣יל ַה ִמּ ֻלּ ִא֗ים ְלמ
שּׁ ֶ֣מן
ֶֽ ִֹצוָּ֥ה יְהוָ֖ה ֶאת־מ
ֶ שׁ֜ה ִמ
ֶ ִֹקּ֨ח מ
ַ שׁה׃ )ל( וַיּ
ֵח֒ וַיַּ֤ז
ַ ל־ה ִמְּזבּ
ַ שׁ֣ר ַע
ַ וּמ
ִ שׁ ָח֗ה
ֶ ן־ה ָדּם֮ ֲא
ְ ַה ִמּ
ֹ
ַֽע
ל־בְּג ֵד֥י ָבנָ֖יו
ִ ל־בּ ָג ָד֔יו וְ ַעל־ ָבּנָ֛יו וְ ַע
ְ ל־אַהרן֙ ַע
ֲ
ְק ֵדּ֤שׁ ֶֽא
ת־בּ ָג ָד֔יו וְ ֶאת־ ָבּנָ֛יו
ְ ת־אַהרֹן֙ ֶא
ֲ
ַ ִאתּ֑וֹ וַי
שׁ֜ה
ֽ ת־בְּג ֵד֥י ָבנָ֖יו ִא
ִ וְ ֶא
ֶ ֹ֨אמר מ
ֶ ֹתּוֹ׃ )לא( וַיּ
שׂר֮ ֶפּ ַ֣תח
ֶא
ַ שּׁל֣וּ ֶא
ָ ת־ה ָבּ
ְ ל־אַהרֹ֣ן וְ ֶאל־ ָבּנָ֗יו ַבּ
ֲ
֨ת־ה ֶלּ ֶ֔חם
ַ שׁם֙ תֹּא ְכל֣וּ אֹת֔וֹ וְ ֶא
ָ ְאֹ ֶ֣הל מוֹ ֵעד֒ ו
֙יתי֙ לֵאמֹ֔ר
ִ ֵשׁ֤ר ִצוּ
ֶ ַא
ֲ שׁ֖ר ְבּ ַס֣ל ַה ִמּ ֻלּ ִא֑ים כּ
ֶ ֲא
שׂ֖ר
ָ נּוֹת֥ר ַבּ ָבּ
ָ אַהרֹ֥ן וּ ָבנָ֖יו יֹא ְכ ֻֽלהוּ׃ )לב( וְ ַה
ֲ
ֹ
ֹ
וּמ ֶפּ ַתח֩ א ֶ֨הל
ִ (שׂרֽפוּ׃ )לג
ַ
ְ וּב ָלּ ֶ֑חם ָבּ ֵא֖שׁ ִתּ
ֹ
ֹ
ָמ֔ים ַע֚ד י֣וֹם ְמל֔את
ִ שׁ ְב ַע֣ת י
ִ ֙ת ְצאוּ
ֵֽ מוֹ ֵע֜ד ל֤א
ְמ ֵלּ֖א
ַ ָמ֔ים י
ִ שׁ ְב ַע֣ת י
ִ ְמ֖י ִמ ֻלּאֵי ֶכ֑ם ִכּ֚י
ֵי
שׂ֖ה ַבּיּ֣וֹם ַה ֶזּ֑ה ִצוָּ֧ה
ָ שׁ֥ר ָע
ֶ ַא
ֲ ֶאת־יְֶד ֶֽכם׃ )לד( כּ
ַעשֹׂ֖ת ְל ַכ ֵפּ֥ר ֲעלֵי ֶֽכם׃ )לה( וּ ֶפ ַתח֩ אֹ ֶ֨הל
ֲ יְהוָ֛ה ל
ָמ֔ים
ִ שׁ ְב ַע֣ת י
ִ ֙יוֹמ֤ם וַָל֙יְ ָלה
ֵ מוֹ ֵע֜ד
ָ שׁב֨וּ
ְתּ
ֹ
תמ֑וּתוּ
ִ תּ֛ם ֶא
ָ שׁ ֶמ֥ ֶרת יְהוָ֖ה וְל֣א
ְ ת־מ
ֶ וּשׁ ַמ ְר
ְ
אַהרֹ֖ן וּ ָבנָ֑יו ֵא֚ת
ִ ֵֽכִּי־ ֵכ֖ן ֻצוּ
ֲ יתי׃ )לו( וַיַּ ַ֥עשׂ
(שׁה׃ )ס
ַ ָכּ
ֶ ֹשׁר־ ִצוָּ֥ה יְהוָ֖ה ְבּיַד־מ
ֶ ל־ה ְדּ ָב ִר֔ים ֲא

the flesh and the bread you shall consume in
fire. (33) You shall not go outside the
entrance of the Tent of Meeting for seven
days, until the day that your period of
ordination is completed. For your ordination
will require seven days. (34) Everything done
today, the LORD has commanded to be done
[seven days], to make expiation for you. (35)
You shall remain at the entrance of the Tent
of Meeting day and night for seven days,
keeping the LORD’s charge—that you may
not die—for so I have been commanded.
(36) And Aaron and his sons did all the
things that the LORD had commanded
through Moses.
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